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La pièce Irish Mass est enregistrée en France auprès de la SACEM  
sous le n° ISWC T-702.003.800.2 

La présente partition a été produite par le compositeur et est libre de droits d’édition. 
Son utilisation, sa copie et sa distribution sont expressément autorisées. 

L’exécution de la pièce en concert, sa diffusion en ligne ainsi que la reproduction 
mécanique (enregistrement) est en revanche soumise aux droits d’auteurs. 

Irish Mass is registered to the French Music Composers Society (SACEM) under 
licence number ISWC T-702.003.800.2. 

This score has been produced by the composer and is free of editing rights. It can be 
used, copied and distributed freely. 

Performance of the piece in concert, online streaming and recording are however 
subject to copyright and royalties.

Plus d’informations / more information : www.sacem.fr
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Note de version 
About this version 

La version présentée ici est la partition complète du chœur SATB (utilisant le texte anglais), 
avec une réduction pour piano de la partie orchestrale (instruments traditionnels et cordes). 

Elle est principalement destinée au travail du chœur. La réduction piano a toutefois été 
révisée pour un meilleur rendu, et ainsi permettre d’utiliser cette version en concert si un 

orchestre complet n’est pas disponible. 

This score is the complete (English text) SATB score with a piano reduction of the orchestral 
part (traditional instruments and strings). It is mainly dedicated to rehearsals and choir 

practice. However, the piano part has been revised for a better rendering, thus allowing it 
to be performed in concert shall a full orchestra not be available. 

Partitions disponibles  
Available scores

Version originale gaélique 
Original Gaelic text

Conducteur complet (SATB, instruments traditionnels, orchestre à cordes) 
Conductor score (SATB, traditional instruments, string orchestra)  

Réduction chœur et piano 
Choir & piano reduction 

Version chœur, piano et instruments traditionnels 
Choir, piano and traditional instruments

Version anglaise 
English text

Conducteur complet (SATB, instruments traditionnels, orchestre à cordes) 
Conductor score (SATB, traditional instruments, string orchestra)  

Réduction chœur et piano 
Choir & piano reduction 

Version latine 
Latin text

Conducteur complet (SATB, instruments traditionnels, orchestre à cordes) 
Conductor score (SATB, traditional instruments, string orchestra)  

Réduction chœur et piano 
Choir & piano reduction 

Pour plus d’informations / for more information : www.gilmath.net
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Blessed He who comes in the name of the Lord Blessed
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He who comes in the name of the Lord Blessed��
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